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System biblioteczny Tinlib 
Tinlib Integrated Library System 

Staff Interface 



Zalety otwartych systemów  
Advantages of free software 

• otwarty kod źródłowy 

• zmniejszenie kosztów 

• niezależność od dostawcy 

• szybkość rozwoju oprogramowania 

• liczna społeczność pracująca nad ulepszeniami  

 



System biblioteczny Koha 
Koha Integrated Library System 

• licencja GNU General Public licence 

• projekt Horowhenua Library Trust z Nowej Zelandii 

• co 6 miesięcy kolejna wersja systemu 

• architektura klient/serwer 

• protokół Z39.50  

 



Koha – interfejs użytkownika  
Koha – staff interface 



OPAC 



OPAC – wyszukiwanie zaawansowane 
OPAC – advanced search 



Dlaczego Koha? / Why Koha? 

• większość pożądanych funkcjonalności 

• dostosowanie do własnych potrzeb 

• dobrze rokujący rozwój systemu  

• łatwy i przyjazny w obsłudze 

• brak opłat za pobranie systemu 

• format MARC21 

• wymiana danych z innymi systemami 

• dostęp do dobrze opracowanej dokumentacji technicznej 

 

 



Przystosowanie i implementacja otwartego systemu 
bibliotecznego KOHA w krakowskich bibliotekach 

Implementation of Koha Integrated Library Management 
Software in Cracow libraries 

 
Koordynator: BPK    

• Gromadzenie 

• Czasopisma  

Koordynator: BKAAFM 

• Użytkownicy 

• Udostępnianie 

  

Koordynator: BPK i BKAAFM 

•   Księga Akcesyjna, Inwentarz, Księga Ubytków  

 

Koordynator: Biblioteka Kolegium Dominikanów 

•   skrypty wspomagające współpracę z NUKAT  

 



Etapy wdrażania systemu  
Steps of implementation 

• opracowanie wstępnych i szczegółowych wytycznych odnośnie importu 

danych 

• przyjęcie docelowych formatów danych (UKD oraz Tezaurus) 

• uzupełnianie danych w starym systemie pod konwersję 

• testowanie kolejnych wersji systemu 

• ustalenie zasad organizacji pracy w filiach 

• przygotowanie wytycznych do integracji z innymi systemami/serwisami 

BPK  (wymiana danych) 

• przygotowanie instrukcji dla poszczególnych działów 

• przygotowanie polskiej wersji systemu 

• szkolenia z formatu MARC 21 

 

 

 

 

 



Druki zwarte  
Books

125 326

Czasopisma 
Serials
3 387

Hasła 
wzorcowe  
Authorities

108 407

Biblioteka Politechniki Krakowskiej 
The Cracow University of Technology Library 

Rekordy bibliograficzne 

Bibliographic records 
Użytkownicy 
Patrons  

27 335 kont 
accounts 

Aktualizacja / Update: 
03.04.2018 



Etapy wdrażania systemu – konwersja danych 
Steps of implementation – data migration 

Odpowiednik formatu MARC 21 
Preparation for MARC 21 



 
Etapy wdrażania systemu – kartoteka haseł  

wzorcowych, tablice Uniwersalnej Klasyfikacji Dziesiętnej 
 Steps of implementation – Authorities, Universal Decimal 

Classification 

             UDC in OPAC 



Koha Modules 



Module: Administration 

Moduł Administracja 
Koha Administration 

Definiowanie zasad udostępniania i należności 
Defining circulation and fine rules for all libraries  



Module: Tools 

System uprawnień 
Permissions 



Module: Acquisition 

Wybór ksiąg Inwentarzowych 
 List of inventory books 

Strona główna modułu 
Main page 



Module: Inventory 



Module: Cataloging 

Szablon bibliograficzny KSIĄŻKA  
MARC bibliographic framework: Book 

Moduł NARZĘDZIA – 
wczytywanie rekordów ze 
Schowka z Centrum Nukat  

Module Tools– Stage MARC 
records for import from Nukat 

Center 



 
Module: Patrons and Circulation 

Konto użytkownika (interfejs bibliotekarza)   
Patron account( staff interface) 

Miejsca odbioru w OPAC  
 Pick up location in OPAC 



Module: Serials 

Otrzymywanie czasopism – Statusy 
Serial receive - status 



Module: Reports 



Integracja Repozytorium PK z katalogiem 
Connect CUT Repository with Koha 

 

Pełny tekst dostępny w Repozytorium PK 
Link to full text in CUT Repository 

Link do katalogu  
 Link to Opac Koha 



Integracja książki odwiedzin w czytelniach z Koha  
Visitor's book in reading rooms and Koha 

Dane pobrane z konta 
 użytkownika w Koha  

Data from Koha patron’s 
account 



Integracja www Bibioteki PK z Koha  
CUT Library website and Koha 

Dane pobierane 
 z systemu Koha 
Data from Koha 



Integracja z programami: BibEtyk, Interlib, Drukarka 
inwentarzowa / The integration with  
BibEtyk, Interlib, Inventory list printer 

BibEtyk – drukarka etykiet 
label printer 

Interlib – Wypożyczalnia 
Międzybiblioteczna / Interlibrary Loan 

Drukarka list 
inwentarzowych  

Inventory list printer 



Wyświetlanie rekordów z katalogu 
w multiwyszukiwarce EDS / Showing the data 

from Koha in EDS Multisearch 



Początki pracy w systemie – problemy 
użytkowników systemu  

First experience with Koha – problems 

• problem z logowaniem - bibliotekarze i użytkownicy  

• problem z wyborem miejsca odbioru książek 

• uproszczenie niektórych procesów 

 
 



Tłumaczenia Koha / Koha translation 

Koha Translation Project – narzędzie do 
tłumaczeń online / tools for translate 

• pierwsze tłumaczenia Koha 3.8 (zespół ds. tłumaczeń, grudzień 2012) 

• kolejne tłumaczenia w ramach projektu BPK i BKAAFM (wrzesień 2013, 

OPAC, interfejs bibliotekarza, instrukcja) 

• aktualizacja tłumaczenia Koha 3.16 (BPK, BKAAFM, czerwiec 2014) 

• aktualizacja tłumaczenia Koha 3.20, Koha 17.05, Koha 17.11 (BPK) 

• plany dotyczące tłumaczeń w ramach Konsorcjum Koha 

 



Plany Biblioteki PK  
Plans for the future in the CUT Library 

• uruchomienie zamawiania czasopism 

• zmiana wyglądu opisów bibliograficznych za pomocą arkuszy XSLT 

• aktualizacja systemu do wersji 17.11 

• tłumaczenia kolejnych wersji systemu 

• rozbudowa powiadomień użytkownika 

• drobne poprawki (wyświetlanie daty ważności konta i numeru karty na 

koncie użytkownika) 

 

 

 

 



Współpraca / Cooperation 

 

• współpraca na różnych poziomach pomiędzy bibliotekami, które już 
wdrożyły system Koha i które przygotowują się do wdrożenia 

 

 



Dziękujemy!   

Urszula Matoga 
Maria Pietrukowicz 
Ilona Szczudło 

matoga@biblos.pk.edu.pl 
pietrukowicz@biblos.pk.edu.pl 
szczudlo@biblos.pk.edu.pl 

 


